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Abstract 

This article analyzes the linguopragmatic features of the image of a woman in the process of 

intercultural communication. The study studies the mechanisms of speech strategies, 

communicative behaviors and stereotypes formed in relation to women in different cultural 

environments through language. Based on the linguopragmatic approach, the evaluative, 

emotional and socio-pragmatic functions of the image of a woman are revealed. Also, the use 

of speech units related to women in different cultures, their communicative purposefulness 

and contextual variability are analyzed. The results of the study serve to determine the role 

and significance of the image of a woman in intercultural communication and to provide a 

deeper understanding of gender-related communicative strategies. 
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MADANIYATLARARO KOMMUNIKATSIYADA AYOL OBRAZI: 

LINGVOPRAGMATIK TAHLIL 
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Annotatsiya 

Mazkur maqolada madaniyatlararo kommunikatsiya jarayonida ayol obrazining 

lingvopragmatik xususiyatlari tahlil qilinadi. Tadqiqotda turli madaniy muhitlarda ayolga 

nisbatan shakllangan nutqiy strategiyalar, kommunikativ xatti-harakatlar va stereotiplarning til 

orqali ifodalanish mexanizmlari o‘rganiladi. Lingvopragmatik yondashuv asosida ayol 

obrazining baholovchi, emotsional va ijtimoiy-pragmatik funksiyalari ochib beriladi. 

Shuningdek, turli madaniyatlarda ayolga oid nutqiy birliklarning qo‘llanishi, ularning 

kommunikativ maqsadga muvofiqligi va kontekstual o‘zgaruvchanligi tahlil qilinadi. Tadqiqot 

natijalari ayol obrazining madaniyatlararo muloqotdagi o‘rni va ahamiyatini aniqlashga hamda 

genderga oid kommunikativ strategiyalarni chuqurroq tushunishga xizmat qiladi. 
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Kalit so‘zlar.madaniyatlararo kommunikatsiya, lingvopragmatika, ayol obrazi, gender 

lingvistika, nutqiy strategiya, kommunikativ xulq, stereotip, pragmatik ma’no, kontekst, 

diskurs 

     

Kirish 

Globallashuv jarayonlari jadallashib borayotgan zamonaviy jamiyatda madaniyatlararo 

kommunikatsiya muhim ijtimoiy-lingvistik hodisa sifatida alohida ahamiyat kasb etmoqda. 

Turli madaniyat vakillari o‘rtasidagi muloqotda nafaqat til birliklari, balki madaniy qadriyatlar, 

stereotiplar va ijtimoiy rollar ham muhim rol o‘ynaydi. Shu nuqtai nazardan, ayol obrazi 

madaniyatlararo kommunikatsiyada o‘ziga xos lingvopragmatik xususiyatlarga ega bo‘lgan 

konseptlardan biri hisoblanadi. Ayol obrazining turli madaniy muhitlarda ifodalanishi va talqin 

qilinishi nutqiy strategiyalar, baholovchi birliklar hamda kommunikativ xatti-harakatlar orqali 

namoyon bo‘ladi. Bir madaniyatda ijobiy baholangan nutqiy model boshqa madaniyatda neytral 

yoki hatto salbiy talqin qilinishi mumkin. Bu esa ayol obrazining lingvopragmatik tahlilini 

madaniyatlararo kesimda o‘rganishni dolzarb qiladi. 

Mazkur maqolaning maqsadi — madaniyatlararo kommunikatsiya jarayonida ayol obrazining 

lingvopragmatik xususiyatlarini aniqlash, turli madaniyatlarda unga oid nutqiy strategiyalar va 

stereotiplarning ifodalanish mexanizmlarini tahlil qilishdan iborat. 

           

Adabiyotlar tahlili. Madaniyatlararo kommunikatsiya nazariyasining shakllanishida Edward 

T. Hallning ishlari muhim o‘rin tutadi. Uning The Silent Language asarida madaniyatning 

yashirin kommunikativ kodlari, jumladan, vaqt, makon va ijtimoiy munosabatlarning til orqali 

ifodalanishi tahlil qilinadi. Muallif yuqori va past kontekstli madaniyatlar farqini ko‘rsatib, 

kommunikativ xatti-harakatlarning madaniy shartlanganligini asoslaydi. Lingvopragmatika 

yo‘nalishida Stephen C. Levinsonning Pragmatics asari muhim nazariy manba hisoblanadi. 

Unda nutqiy aktlar, implikatura va kontekst tushunchalari orqali ma’no hosil bo‘lish 

mexanizmlari izohlanadi. Bu yondashuv ayol obrazining turli nutqiy vaziyatlarda qanday 

pragmatik yuklama kasb etishini tahlil qilishda asos bo‘lib xizmat qiladi. Shuningdek, Penelope 

Brown va Stephen Levinson tomonidan ishlab chiqilgan muloyimlik (politeness) nazariyasi 

ham muhim ahamiyatga ega. Ular o‘z tadqiqotlarida nutqiy strategiyalar orqali ijtimoiy 

munosabatlar qanday tartibga solinishini ko‘rsatadi. Bu nazariya ayol obraziga oid nutqiy 

stereotiplarni, xususan, muloyimlik, ehtiyotkorlik va emotsionallik kabi xususiyatlarni tahlil 

qilishda qo‘llaniladi. 

Gender lingvistika sohasida Deborah Tannenning You Just Don't Understand asari erkak va 

ayol nutqidagi farqlarni kommunikativ uslublar orqali tushuntiradi. Muallif ayollar nutqida 

ko‘proq hamkorlikka yo‘naltirilgan strategiyalar ustun bo‘lishini ta’kidlaydi. Bundan tashqari, 

Robin Lakoffning Language and Woman's Place asarida ayol nutqining lingvistik xususiyatlari, 

jumladan, baholovchi birliklar va yumshatuvchi strategiyalar tahlil qilingan. Ushbu yondashuv 

ayol obrazining lingvopragmatik ifodasini o‘rganishda muhim nazariy asos bo‘lib xizmat 

qiladi. 

O‘zbek tilshunosligida ham nutqiy pragmatika va madaniy kommunikatsiya masalalari 

bo‘yicha qator tadqiqotlar olib borilgan bo‘lsa-da, ayol obrazining aynan madaniyatlararo 
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kommunikatsiya doirasida lingvopragmatik jihatdan kompleks tahlili yetarli darajada 

yoritilmagan. 

 

Nazariy metodologik qism. Mazkur tadqiqot madaniyatlararo kommunikatsiyada ayol 

obrazining lingvopragmatik xususiyatlarini o‘rganishga qaratilgan bo‘lib, kompleks lingvistik 

va pragmatik yondashuvga asoslanadi. Tadqiqotning nazariy asosini lingvopragmatika, gender 

lingvistika hamda madaniyatlararo kommunikatsiya nazariyalari tashkil etadi. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi usullar qo‘llanildi: 

Birinchidan, kontekstual tahlil usuli orqali turli madaniy muhitlarga oid nutqiy birliklar va 

diskurs namunalarida ayol obrazining ifodalanish xususiyatlari o‘rganildi. 

Ikkinchidan, lingvopragmatik tahlil usuli yordamida nutqiy aktlar, implikaturalar va 

baholovchi birliklarning kommunikativ maqsadlari aniqlashtirildi. 

Uchinchidan, qiyosiy tahlil usuli asosida Sharq va G‘arb madaniyatlarida ayol obrazining 

nutqiy ifodalanishi o‘zaro solishtirildi. 

Shuningdek, tadqiqotda Stephen C. Levinsonning pragmatik yondashuvi hamda Penelope 

Brown va Stephen Levinson tomonidan ishlab chiqilgan muloyimlik nazariyasi metodologik 

asos sifatida qo‘llanildi. 

 

Natijalar. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, madaniyatlararo kommunikatsiyada ayol 

obrazi turli lingvopragmatik strategiyalar orqali ifodalanadi va bu ifodalanish madaniy 

kontekstga bevosita bog‘liqdir. 

Birinchidan, G‘arb madaniyatida ayol obrazi ko‘proq individualizm, mustaqillik va tenglik 

konseptlari orqali ifodalanadi. Bu holat nutqda to‘g‘ridan-to‘g‘ri, aniq va neytral baholovchi 

birliklarning ko‘p ishlatilishi bilan namoyon bo‘ladi. 

Ikkinchidan, Sharq madaniyatida esa ayol obrazi ko‘proq muloyimlik, hurmat va ijtimoiy rolga 

asoslangan pragmatik strategiyalar orqali ifodalanadi. Nutqda yumshatuvchi, bilvosita va 

emotsional birliklar ustunlik qiladi. 

Uchinchidan, ayol obraziga oid stereotiplar nutqiy darajada turli pragmatik funksiyalarni 

bajaradi. Masalan, “muloyim”, “nozik”, “fidoyi” kabi baholovchi birliklar ko‘pincha ijtimoiy 

kutishlarni mustahkamlaydi. 

To‘rtinchidan, madaniyatlararo muloqotda ayol obrazining noto‘g‘ri talqin qilinishi 

kommunikativ to‘siqlar va pragmatik anglashilmovchiliklarga olib kelishi mumkinligi 

aniqlandi. 
 

 

Xulosa 

Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, madaniyatlararo kommunikatsiyada ayol obrazi 

murakkab lingvopragmatik hodisa bo‘lib, u til, madaniyat va ijtimoiy ong o‘rtasidagi o‘zaro 

bog‘liqlikni aks ettiradi. Ayol obrazining turli madaniyatlarda ifodalanishi nafaqat lingvistik 

vositalar, balki pragmatik strategiyalar va madaniy stereotiplar bilan ham belgilanadi. Shu bois, 

uning to‘g‘ri talqin qilinishi madaniyatlararo muloqot samaradorligini oshirishda muhim 

ahamiyatga ega. 
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Tadqiqot shuni ham ko‘rsatadiki, lingvopragmatik yondashuv ayol obrazini faqat til hodisasi 

sifatida emas, balki ijtimoiy va madaniy kontekst bilan uzviy bog‘liq konsept sifatida o‘rganish 

imkonini beradi. Bu esa kelgusida gender va madaniyatlararo kommunikatsiya sohalarida olib 

boriladigan tadqiqotlar uchun muhim nazariy asos bo‘lib xizmat qiladi. 
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